
Hausa هَوُسَ(������)هَوُس( Macedonian هَوُس(македонски јазик)َهَوُس(

Ayyukan gabatarwar Воведни обреди

Alamar gicciye Знак на крстот

Da sunan Uba, da na ɗa, da

Ruhu Mai Tsarki.

Во името на Отецот и на Синот и

на Светиот Дух.

Amin Амин

Gaisuwa Поздрав

Alherin Ubangijinmu Yesu Kristi,

da kaunar Allah, da tarayya na

Ruhu Mai Tsarki kasance tare

da ku duka.

Благодатта на нашиот Господ Исус

Христос, и loveубовта кон Бога, и

причест на Светиот Дух Биди со

сите вас.

Kuma tare da ruhun ku. И со вашиот дух.

Dokar Allah Казнено дело

"'Yan'uwa mata)َهَوُس(, bari mu

amince da zunubanmu, Don

haka shirya kanmu don yin

murnar alfarma.

Браќа هَوُس(браќа и сестри)َهَوُس(, да ги

признаеме нашите гревови, И така

се подготвиме да ги славиме

светите мистерии.

Na furta wa Allah Maɗaukaki

Kuma a gare ku, 'yan uwana,

cewa na yi zunubi sosai, A cikin

tunanina da maganata, a cikin

abin da na yi kuma a cikin abin

da na gaza yi, ta hanyar laifina,

ta hanyar laifina, ta hanyar

azãba mafi girman kai. Don

haka na yi albarka da Mary

Virgin, Duk mala'iku da

tsarkaka, Kuma kai, 'yan uwana

maza da mata, Aikin Ubangiji

Allahnmu ne ga Ubangiji

Allahnmu.

Јас признавам на Семоќниот Бог И

за тебе, моите браќа и сестри,

дека многу згрешив, Во моите

мисли и според моите зборови, во

она што го направив и во она што

не успеав да го направам, Преку

моја вина, Преку моја вина, Преку

мојата најтешка вина; Затоа ја

прашувам благословена Марија

постојано девственото, сите

ангели и светци, И вие, моите

браќа и сестри, Да се молиш за

мене на Господ нашиот Бог.

Allah Ta'ala Ya yi mana rahama,

Ka gafarta mana zunubanmu,

Ku zo mana da rai madawwami.

Нека семоќниот Бог нека се

смилува на нас, Простете ни ги

нашите гревови, И доведете нè во

вечен живот.

Amin Амин
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Kyrie Кири

Ya Ubangiji, ka yi maka jinƙai. Господи помилуј.

Ya Ubangiji, ka yi maka jinƙai. Господи помилуј.

Almasihu, yi wa jinƙai. Христе, помилуј.

Almasihu, yi wa jinƙai. Христе, помилуј.

Ya Ubangiji, ka yi maka jinƙai. Господи помилуј.

Ya Ubangiji, ka yi maka jinƙai. Господи помилуј.

Gloria Глорија

Daukaka ga Allah da

Madaukaki, Kuma a duniya

zaman lafiya ga mutane na gari

zai so. Muna yabonka, Mun

albarkace ku, Muna kauna ku,

Muna daukaka ku, Mun gode

muku saboda girman ɗaukaka,

Ubangiji Allah, Sarki na sama,

Ya Allah, mahaifin Maɗaukaki.

Ubangiji Yesu Kristi, jingina

makaɗai, Ya Ubangiji Allah,

Lamban Rago'in Allah dan uba,

Ka dauke zunuban duniya, Ka yi

mana rahama. Ka dauke

zunuban duniya, Karɓi

addu'armu; Kuna zaune a

hannun dama na Uba, yi mana

rahama. Kai kaɗai ne Mai

Tsarki, Kai kadai ne Ubangiji,

Kai kadai ne mafi ɗaukaka,

Yesu Kristi, tare da Ruhu Mai

Tsarki, a cikin ɗaukakar Allah

Uba. Amin.

Слава на Бога во висините, а на

земјата мир на луѓето со добра

волја. Ве фалиме, те

благословуваме, те обожаваме, те

величаме, Ви благодариме за

вашата голема слава, Господи

Боже, Цар небесен, О Боже,

семоќен Татко. Господ Исус

Христос, Единороден Син, Господи

Боже, Јагне Божјо, Сине на Отецот,

ти ги земаш гревовите на светот,

помилуј нè; ти ги земаш гревовите

на светот, прими ја нашата

молитва; седиш од десната страна

на Отецот, смилувај се на нас.

Зашто само ти си Светецот, само

ти си Господ, само ти си Севишен,

Исус Христос, со Светиот Дух, во

слава на Бога Отецот. Амин.

Tara Собери

Bari mu yi addu'a. Да се молиме.

Amin. Амин.

Liturgy na kalmar Литургија на зборот

Karatun farko Прво читање
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Maganar Ubangiji. Словото Господово.

Godiya ta tabbata ga Allah. Фала му на Бога.

Zabura maryanci Одговорски псалм

Karatun na biyu Второ читање

Maganar Ubangiji. Словото Господово.

Godiya ta tabbata ga Allah. Фала му на Бога.

Linjila Госпел

Ubangiji ya kasance tare da ku. Господ нека биде со вас.

Kuma tare da ruhun ku. И со твојот дух.

Karatu daga Bishara mai tsarki

bisa ga N.

Читање од светото Евангелие

според Н.

Daukaka kai ga kai, ya Ubangiji Слава ти, Господи

Bisharar Ubangiji. Евангелието Господово.

Godiya gare ku, Ubangiji Yesu

Kristi.

Фала ти Господи Исусе Христе.

Kwarewar bangaskiya Професија на вера

Na yi imani da Allah ɗaya,

Uban Sarki, mai yin sama da

ƙasa, na dukkan abubuwa

masu bayyane da ganuwa. Na

yi imani da Ubangijin Yesu

Kristi, Soydar, ɗan Allah kaɗai.

Haihuwar Uba kafin kowane

zamani. Allah daga Allah,

Haske daga haske, Allah na

gaskiya daga Allah na gaskiya,

Bai yi farin ciki da Uba. Ta

wurinsa aka yi kowane abu.

Domin mu maza da ceton mu

ya sauko daga Sama, Kuma ta

wurin Ruhu Mai Tsarki ya zama

cikin haɗarin budurwa

Maryamu, kuma ya zama

mutum. Saboda mu an gicciye

shi a ƙarƙashin Pontius Bilatus,

An binne shi da mutuwa, aka

binne shi, kuma ya sake tashi a

Јас верувам во еден Бог,

Семоќниот Отец, творец на небото

и земјата, на сите нешта видливи и

невидливи. Јас верувам во еден

Господ Исус Христос,

Единородниот Син Божји, роден од

Отецот пред сите векови. Бог од

Бога, Светлина од светлина,

вистинскиот Бог од вистинскиот

Бог, роден, не создаден,

истосуштински со Отецот; преку

него се создаде сè. За нас луѓето и

за нашето спасение слезе од

небото, и преку Светиот Дух се

воплоти од Дева Марија, и стана

човек. Заради нас беше распнат

под Понтиј Пилат, претрпе смрт и

беше погребан, и воскресна на

третиот ден во согласност со

Светото писмо. Тој се вознесе на

небото и седи од десната страна
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rana ta uku daidai da

Littattafai. Ya hau zuwa sama

kuma yana zaune a hannun

dama na Uba. Zai sake dawowa

da ɗaukaka Don yin hukunci da

rayuwa da matattu Mulkinsa

kuma ba zai ƙare ba. Na yi

imani da Ruhu Mai Tsarki,

Ubangiji, Mai ba da rai, wanda

ya karba daga wurin Uba da

Sona, wanda tare da Uba da

Sonangidasa aka yi wa'a, an

girmama, wanda ya faɗi ta

hannun annabawa. Na yi imani

da daya, mai tsarki, Katolika da

cocin da aka yima. Na furta yin

baftisma domin gafarar

zunubai Kuma ina fatan tashin

matattu Kuma rayuwar duniya

ta zo. Amin.

на Отецот. Тој повторно ќе дојде

во слава да им суди на живите и

мртвите и неговото царство нема

да има крај. Верувам во Светиот

Дух, Господ, Животодавецот, кој

произлегува од Отецот и Синот, кој

со Отецот и Синот се обожава и

прославува, кој зборувал преку

пророците. Верувам во една,

света, соборна и апостолска црква.

Исповедам едно Крштение за

простување на гревовите и со

нетрпение го очекувам

воскресението на мртвите и

животот на светот што доаѓа.

Амин.

Hauwa Хомили

Sallah Alah Универзална молитва

Muna roƙon Ubangiji. Му се молиме на Господа.

Ya Ubangiji, ka ji addu'arka. Господи, слушни ја нашата

молитва.

Liturgy na Eucharist Литургија на

Евхаристијата

Bayarwa Понуда

Yabo ya tabbata ga Allah har

abada.

Нека е благословен Бог засекогаш.

Ka yi addu'a, 'yan'uwa,'

yan'uwa, cewa hadayar da

naku Zai yiwu a yarda da Allah,

Mahaifin Madaukaki.

Молете се, браќа هَوُس(браќа и сестри)َهَوُس(,

дека мојата и твојата жртва може

да биде прифатливо за Бога,

семоќниот Отец.

Da fatan Ubangiji yarda da

hadayar a hannunka Gama

yabo da ɗaukakarsa, Don

Нека Господ ја прифати жртвата

од вашите раце за пофалба и

слава на неговото име, за наше
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kyakkyawan da kyau da duk

masu tsattsarkan coci nasa.

добро и доброто на целата негова

света Црква.

Amin. Амин.

Addu'ar Eucharim Евхаристиска молитва

Ubangiji ya kasance tare da ku. Господ нека биде со вас.

Kuma tare da ruhun ku. И со твојот дух.

Ka ɗaga zuciyarka. Подигнете ги вашите срца.

Mun kai su ga Ubangiji. Ги креваме до Господа.

Bari mu yi godiya ga Ubangiji

Allahnmu.

Да Му благодариме на Господа,

нашиот Бог.

Yana da gaskiya kuma kawai. Правилно и праведно е.

Mai Tsarki na tsarkaka, Ubangiji

Allah Mai Runduna. Sama da

ƙasa cike da ɗaukakarka.

Hosanna a cikin mafi girma.

Albarka ta tabbata ga wanda

ya zo da sunan Ubangiji.

Hosanna a cikin mafi girma.

Свет, Свет, Свет Господи Боже

Саваот. Небото и земјата се полни

со твојата слава. Осана во

највисокото. Блажен е оној што

доаѓа во името Господово. Осана

во највисокото.

Asirin bangaskiya. Тајната на верата.

Mun yi shelar mutuwarku, Ya

Ubangiji, kuma ya ce tashin

kiyama har sai kun sake zuwa.

Ko: Idan muka ci wannan

gurasar da sha a ƙoƙon, Mun yi

shelar mutuwarku, Ya Ubangiji,

har sai kun sake zuwa. Ko: Ka

cece mu, Mai Ceton duniya,

Domin ta hanyar gicciyenku da

tashinku Ka sa mu kyauta.

Ја објавуваме твојата смрт,

Господи, и исповедај го своето

воскресение додека не дојдеш

повторно. Или: Кога ќе го јадеме

овој леб и ќе ја пиеме оваа чаша, ја

објавуваме твојата смрт, Господи,

додека не дојдеш повторно. Или:

Спаси нè, Спасителу на светот,

зашто со Твојот Крст и

Воскресение не ослободивте.

Amin. Амин.

Tarayya Обред на причест

A umurnin Mai Ceto kuma an

kirkira ta hanyar koyarwar

Allah, muna da yardar cewa:

По заповед на Спасителот и

формирани од божествено учење,

се осмелуваме да кажеме:

Mahaifinmu, wanda yake a

cikin sama, Tsarkin sunanka.

Mulkinka ya zo, Za a yi nufinka

Оче наш, Кој си на небесата, да се

свети името твое; да дојде твоето

царство, нека биде волјата твоја
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A duniya kamar yadda yake a

sama. Ka ba mu abincinmu na

yau da kullun, Ka gafarta mana

laifofinmu, Kamar yadda muka

yafe wa waɗanda suka yi ƙarya

a kanmu; kuma kai mu ba zuwa

fitina ba, Amma ka cece mu

daga mugunta.

на земјата како што е на небото.

Дај ни го овој ден нашиот

секојдневен леб, и прости ни ги

нашите гревови, како што им

простуваме на оние што ни

згрешуваат; и не воведувај нè во

искушение, но избави нè од злото.

Ka fanshe mu, ya Ubangiji,

muna roƙonmu, daga kowane

irin mugunta, Taimakon da

alheri ya ba da salama a

zamaninmu, cewa, da taimakon

rahama, Muna iya kasancewa

koyaushe daga zunubi

amintaccen daga duk baƙin

ciki, Kamar yadda muke jiran

fata mai albarka Zuwan mu mai

cetonmu, Yesu Kristi.

Избави нè, Господи, се молиме, од

секое зло, милостиво дарувај мир

во нашите денови, дека, со помош

на твојата милост, можеби

секогаш ќе бидеме ослободени од

гревот и безбеден од секаква

неволја, додека ја чекаме

блажената надеж и доаѓањето на

нашиот Спасител, Исус Христос.

Domin mulkin, Ikon da daukaka

naku ne yanzu har abada.

За царството, моќта и славата се

твои сега и засекогаш.

Ubangiji Yesu Kristi, wanda ya

ce wa manzanninku: Salama na

bar ka, salama na ba ka, Kalli

zunubanmu, Amma a kan

bangaskiyar cocinku, kuma da

alheri yana ba da zaman lafiya

da hadin kai daidai da nufinku.

Waɗanda suka rayu, suka yi

mulki har abada abadin.

Господи Исусе Христе, Кој им рече

на твоите апостоли: Мир ти

оставам, мој мир ти давам, не

гледај на нашите гревови, туку врз

верата на вашата Црква, и

милосрдно дај ѝ мир и единство во

согласност со вашата волја. Кои

живеат и царуваат во вечни

векови.

Amin. Амин.

Salamar Ubangiji ta kasance

tare da ku koyaushe.

Мирот Господов да биде со вас

секогаш.

Kuma tare da ruhun ku. И со твојот дух.

Bari mu ba da juna alamar

zaman lafiya.

Да си го понудиме знакот на

мирот.

Lamban Rago na Allah, ka

kawar da zunuban duniya. yi

Јагне Божјо, ти ги земаш гревовите

на светот, смилувај се на нас. Јагне
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mana rahama. Lamban Rago

na Allah, ka kawar da zunuban

duniya. yi mana rahama.

Lamban Rago na Allah, ka

kawar da zunuban duniya. Ka yi

mana zaman lafiya.

Божјо, ти ги земаш гревовите на

светот, смилувај се на нас. Јагне

Божјо, ти ги земаш гревовите на

светот, дај ни мир.

Dubi thean Rago na Allah, Dubi

wanda ya ɗauke zunubin

duniya. Albarka tā tabbata ga

waɗanda ake kira ga abincin

zamanin ɗan rago.

Еве го Јагнето Божјо, ете го оној

кој ги зема гревовите на светот.

Блажени се повиканите на

вечерата на Јагнето.

Ya Ubangiji, Ban cancanta ba

cewa ya kamata ka shiga

karkashin rufin na, Amma

kawai faɗi kalmar da raina za

ta warke.

Господи, не сум достоен дека

треба да влезеш под мојот покрив,

туку само кажи го зборот и мојата

душа ќе оздрави.

Jiki هَوُس(jini)َهَوُس( na Kristi. Телото هَوُس(Крвта)َهَوُس( Христово.

Amin. Амин.

Bari mu yi addu'a. Да се молиме.

Amin. Амин.

Kammalawa Ayyuka Заклучни обреди

Albarka Благослов

Ubangiji ya kasance tare da ku. Господ нека биде со вас.

Kuma tare da ruhun ku. И со твојот дух.

Allah Ta'ala Ya albarkace ku,

Uba, da Sona, da Ruhu Mai

Tsarki.

Семоќниот Бог нека ве благослови,

Отецот и Синот и Светиот Дух.

Amin. Амин.

Korar Отпуштање

Tafi zuwa, taro ya ƙare. Ko

kuma: je ka shelanta bisharar

Ubangiji. Ko kuma: tafi lafiya,

ku girmama Ubangiji ta

rayuwar ku. Ko: tafi lafiya.

Одете напред, мисата е завршена.

Или: Оди и објави го Евангелието

Господово. Или: Оди во мир,

славејќи Го Господа со својот

живот. Или: Оди во мир.

Godiya ta tabbata ga Allah. Фала му на Бога.
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